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SDĚLENÍ ORGÁNŮ A INSTITUCÍ EVROPSKÉ UNIE 

KOMISE 

Sdělení Komise – Prohlášení Komise týkající se vstupu v platnost druhého protokolu k Úmluvě 
o ochraně finančních zájmů Evropských společenství dne 19. května 2009 

(2009/C 219/01) 

Druhý protokol k Úmluvě o ochraně finančních zájmů Evropských společenství vstupuje v platnost 
v souladu s článkem 16 uvedeného protokolu devadesát dní poté, co je generálnímu tajemníkovi Rady 
Evropské unie oznámeno dokončení vnitrostátních postupů nezbytných pro přijetí tohoto protokolu státem, 
který byl členským státem Evropské unie ke dni, kdy Rada přijala akt o vyhotovení uvedeného protokolu, 
a který jako poslední učiní toto oznámení. 

Vzhledem k tomu, že poslední oznámení bylo provedeno 18. února 2009, druhý protokol k Úmluvě 
o ochraně finančních zájmů Evropských společenství vstoupil v platnost dne 19. května 2009. 

Komise potvrzuje, že přijímá úkoly, které jí byly svěřeny podle článku 7 druhého protokolu k Úmluvě 
o ochraně finančních zájmů Evropských společenství, jak je uvedeno v prohlášení Komise k článku 7, které 
je součástí tohoto protokolu. 

Komise poznamenává, že: 

— zpracovávání osobních údajů prováděné Komisí podléhá nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 
45/2001 ze dne 18. prosince 2000 o ochraně fyzických osob v souvislosti se zpracováním osobních 
údajů orgány a institucemi Společenství a o volném pohybu těchto údajů. Nařízení (ES) č. 45/2001 
rovněž stanoví, že sledováním a prosazováním dodržování toho, aby bylo uplatňováno toto nařízení 
a všechny ostatní akty Společenství týkající se ochrany základních práv a svobod fyzických osob 
v souvislosti se zpracováním osobních údajů orgánem či institucí Společenství, je pověřen nezávislý 
orgán dozoru Evropský inspektor ochrany údajů, 

— co se týče výměny informací podle čl. 7 odst. 2 druhého protokolu a podle článku 8 tohoto protokolu, 
pokud jde o zpracovávání osobních údajů, úroveň ochrany odpovídající úrovni ochrany stanovené 
ve směrnici Evropského parlamentu a Rady 95/46/ES ze dne 24. října 1995 o ochraně fyzických 
osob v souvislosti se zpracováním osobních údajů a o volném pohybu těchto údajů ( 1 ) je zajištěna 
v rámci Komise (OLAF) prostřednictvím nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 45/2001 ze dne 
18. prosince 2000 o ochraně fyzických osob v souvislosti se zpracováním osobních údajů orgány 
a institucemi Společenství a o volném pohybu těchto údajů, ( 2 )
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( 1 ) Úř. věst. L 281, 23.11.1995, s. 31. 
( 2 ) Úř. věst. L 8, 12.1.2001, s. 1.



— dozorčím orgánem za účelem výkonu funkce nezávislého dozoru nad ochranou údajů, pokud jde 
o osobní údaje uchovávané Komisí (OLAF), který je požadován článkem 11 druhého protokolu, je 
evropský inspektor ochrany údajů, který je na základě nařízení (ES) č. 45/2001 nezávislým orgánem 
dozoru, 

— v souladu s článkem 15 druhého protokolu má Soudní dvůr Evropských společenství pravomoc pro 
řešení všech sporů, které se týkají nařízení (ES) č. 45/2001. 

Komise se domnívá, že splněním své povinnosti zveřejnit pravidla o ochraně údajů v souladu s článkem 9 
druhého protokolu a podle ustanovení článku 11 druhého protokolu, týkajícího se orgánu dozoru, dostála 
svým povinnostem. V důsledku toho je čl. 7 odst. 2 druhého protokolu plně použitelný mezi Komisí 
a členskými státy, které podepsaly tento protokol. 

V Bruselu dne 11. září 2009. 

Za Komisi 
Siim KALLAS 
člen Komise
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